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He said to them, L hese 4re my Words spoke~

you, that everythmg written al,/),out r_ne in the law of Moses
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? J . “atn estaba con ustedes que tenia que cumphrs
| estaba escrito de mi en la ley dejM@is€syentlos

MASS | MISA
Sunday | Domingo
English 8:30 am Espafiol 3:00 pm
English 11:00 am English  6:00 pm

VESPERS | VISPERAS
Saturday | First Vespers
4:00 pm - 4:30 pm

RECONCILIATION | RECONCILIACION Sunday | Vespers & Benediction
Saturday | Sabado Monday - Friday | Lunes a Viernes 5:00 pm - 5:30 pm
English  8:00 am 4:00 pm - 5:00 pm

English 5:00pm  Espafiol 7:00 pm Stk | Sdnse ADORATION | HORA SANTA

3:30 pm - 4:30 pm Monday - Friday | Lunes a Viernes
Daily Mass Monday - Friday | English _ 4:00pm —5:00 pm
Primery Tercer lunes del mes
7:00 pm

8:00 am & 5 :15 pm

*REGULAR SERVICE SCHEDULE




NOTES FROM THE PASTOR’S DESK | NOTICIAS DEL ESCRITORIO DEL PARROCO

Dear parishioner,

The Easter season ends with Pentecost, fifty days after the
Resurrection. This is the time the disciples of Jesus were in hiding.
They feared they also would be arrested and put to death. During
the Easter season the first reading at Mass is taken mostly from the
Acts of Apostles. Their “Acts” took place after the Holy Spirit came
to them at Pentecost. There is no need for us to wait until Pentecost
to act. We have the Holy Spirit. Let each of us listen just a little bit
more to hear the whisper of the Spirit guiding us to act.

Blessings,
Father Martin

Querido feligrés,

El tiempo pascual termina con Pentecostés, cincuenta dias
después de la Resurreccion. Este es el tiempo en que los discipulos de
Jesis se escondian. Temian ser arrestados y condenados a muerte.
muerte. Durante el tiempo pascual, la primera lectura de la misa esta
tomada en su mayor parte de los Hechos de los Apéstoles. Hechos de
los Apostoles. Sus "Hechos" tuvieron lugar después de que el
Espiritu Santo viniera a ellos en Pentecostés. No tenemos por qué
esperar a Pentecostés para actuar. Tenemos el Espiritu Santo.
Escuchemos Escuchemos un poco mas para oir el susurro del
Espiritu que nos guia a actuar.

Bendiciones,
Padre Martin

CATHEDRAL CLERGY & STAFF | CLERO Y PERSONAL DE LA CATEDRAL

Most Reverend Oscar A. Solis,
D.D. Tenth Bishop

Rector | Parroco Very Reverend
THE Martin Diaz, ext. 102

C A’-I' EEL) &A B mdiaz@utcotm.org

nmie MADELEINE

Cathedral Office: 801.328.8941

www.utcotm.org

Parochial Vicar / Vicario Parroquial
Reverend Jaya Penugonda, jpenugonda@utcotm.org, ext. 110

Deacons / Didaconos

Reverend Mr. John Kranz, deaconkranz@gmail.com
Reverend Mr. Guillermo Mendez, ext. 115

Reverend Mr. Drew Petersen, dpetersen@utcotm.org

Debi Allred, Receptionist, Mass Intentions,
Sacramental Records, dallred@utcotm.org, ext. 101
Valerie Quintana, Administrative Assistant,
vquintana@utcotm.org, ext. 116

Patricia A. Wesson, Director of Development
pwesson@utcotm.org, ext. 108

Business Administrators, ext. 103

Pam Breton, PBreton@utcotm.org

Maria Gonzalez, MGonzalez@utcotm.org
Darren Williams, Good Samaritan House Director
dwilliams@utcotm.org, 801.328.5633

Willie Green, Principal Sexton

Gregory A. Glenn, Director of Liturgy & Music, Founder &
Pastoral Administrator of The Madeleine Choir School,
gglenn@utmcs.org

Brenda Gonzales, Administrator of Liturgy/Safe Environment
Coordinator, bgonzales@utcotm.org, ext. 106

Gabriele Terrone, Organist & Assistant Director

of Music, gterrone@utmcs.org, ext. 178

Anthony Ray, Administrator of Music,

aray@utcotm.org, ext. 107

Order of Christian Initiation of Adults (OCIA),
Tracey Fredman, tfredman_1999@yahoo.com , ext. 109

Coordinador de Educacion Religiosa, Espaiiol,
Den. Guillermo Mendez, gmendez@utcotm.org, ext. 115

Coordinator of Children Religious Education, English,
Jacob Quintana, jquintana@utcotm.org

Youth Minister/ Sacrament Classes (ages 13-18),
Simon Falk, sfalk@utcotm.org

INFANT BAPTISM / BAUTISMO DE NINOS
English: Den. Kranz, deaconkranz@gmail.com
Espafiol: Den. Guillermo Mendez, ext. 115

ADULT BAPTISM / BAUTISMO DE ADULTOS
English: Tracey Fredman, ext 109

Espafiol: Den. Guillermo Mendez, ext. 115

Weddings & Quinceaiieras
English & Espaiiol: Fr. Martin Diaz, ext. 102

Wedding & Quinceaiiera Coordinator,
Socorro Mendez, smendez@utcotm.org, ext. 115

° Tuesday — Friday
Cathedral Gift .0 AMy- 4:00PM

Saturday

Shop After 5:00 PM Mass

. Sunday

Located Downstairs 9:30 AM — 5:00 PM

“LET PEACE BE YOUR QUEST AND AIM.”
- ST. BENEDICT




SUNDAY OFFERINGS | LAS OFRENDAS DOMINICALES

Offerings April 7th | Ofrendas 7 de abril

$10,161.88

Good Samaritan | Buen Samaritano

$561.72

Thank You for Your Gracias por su
Tithing | Generosity | & Stewardship Diezmo | Generosidad | y Mayordomia

MASS INTENTIONS | INTENCIONES MASIVAS

For English Mass intentions, contact Debi Allred,
ext. 101, dallred@utcotm.org. An offering of $10 is suggested.

Por una intencién en las misas en espafiol, contacte a Padre
Diaz, mdiaz@utcotm.org. Se sugiere una ofrenda de 10 ddlares.

Signup for FORMED

Signing up for FORMED is quick and easy

Just follow these simple instructions:

1. Go to formed.org/signup

2. Search for your parish by Zip Code/ Postal

Code. Click on your parish.

3. Register with your name and email address

4. Check that email account for a link to begin
using FORMED

General Collection
Thank you for your
donation

Donaciones en linea
Online Giving:
www.utcotm.org/

donate Good Samaritan
Program
Help bless those in

crisis in our community

Texto para dar | Text to Give 801.693.4739

YOU’ER INVITED TO BECOME A PARISIONER

Registration forms are available in the vestibule of the

cathedral. Please give completed forms to Fr. Diaz or

Fr. Jaya Penugonda. Or turn in the form to the Parish
Office at the Bishop Hunt Building, east of the
Cathedral.

Visit the Cathedrals website to register online:

www.utcotm.org/worship/new-parishioner-registration
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The Cathedral
of the Madeleine
DDD Quota

$124,100

The Diocesan Development Drive is underway. The Cathedral
goal is $124,100. So far, We have reached $50,000 in donations.
The suggested contribution is one hour of work per month for 10
months.

THANK YOU to all who have given so generously to this

important appeal. If you haven’t made your gift yet, please join
your Catholic family and make your DDD gift

Thank you so very much for your support.




PARISH LIFE & MINISTRIES | VIDA PARROQUIAL Y MINISTERIOS

Respect for Life Ministry

The Cathedral Respect for Life Ministry serves the
mission of Saint John Paul II to replace the Culture of
Death with the Culture of Life and Love. We pray a
bilingual Rosary for Life in the Cathedral on the first
Thursday of the even months at 6 pm,
immediately after the 5:15 pm Mass.

The Cathedrals Women’s Society (CWS)
Sociedad de Mujeres de las Catedrales,
Email: cathedralwomenssociety@gmail.com
Online at: www.ut-cotm-cws.org

Knights of Columbus | Caballeros de Colén,
Council 602

Grand Knight: Giancarlo

Gazani: giancarlo.gazani@gmail.com

Young Adults (Ages 18-37): vquintana@utcotm.com
LGBTQ Community: Fr. Diaz, mdiaz@utcotm.org

Coffee & Donut Hour: vquintana@utcotm.org

Pastoral Councils

The council meets once a month. The council offers vision
and direction for the Cathedral parish.

Consejo Pastoral

El consejo se retine una vez al mes. El consejo ofrece vision
y direccion para la parroquia de la catedral.

Email: Fr. Diaz, mdiaz@utcotim.org

Liturgical Ministries | Ministerios Litargicos

The Cathedral of the Madeleine invites Her people to
serve at the table of the Lord by being involved with or
assisting with the Mass.

La Catedral de la Magdalena invita a Su pueblo a servir en
la mesa del Senor. Participar o asistiendo a la Misa.

Lectors

Altar Servers
Extraordinary Ministers of
Holy Communion at Mass

Contact Brenda Gonzales/ Pongase en contacto con:
bgonzales@utcotm.org

Ushers: mdiaz@utcotm.org

Third Sunday of Easter | ‘How can God...’

All four Gospels, in different ways, tell the story of the disciples’
initial encounters with the risen Lord. In each of the four
Gospels, they had a hard time believing it. There are many
reasons why it was difficult to believe that anyone could come
from the dead. But what shows up in Jesus’ response to their
difficulty in believing is a clue to why they had the biggest
problem believing: They couldn’t believe because of the way he
died. They had written off that he was what he said he was—the
Son of God, the Messiah. He had been taunted, “If you are the
Son of God, the Messiah, come down from that cross”... and he
didn’t. It was embarrassing, devastating, humiliating for him...
and for them. When people are struggling with their faith, their
most repeated question is something like, How can God be a
good God, and let famine and starvation happen?

You can’t reconcile suffering and horror with a good God. It’s the
same problem the disciples had, and Easter is the feast that
helps us deal with that problem. That’s what we celebrate at
Easter—the breakthrough in the faith of the disciples when
finally they were able to believe. And the risen Lord Jesus is with

us because he promised to be.
The Little White Book

Tercer Domingo de Pascua | "éComo puede Dios...?

Los cuatro Evangelios narran, de manera diferente, el encuentro
inicial de los discipulos con el Sefior resucitado. En cada uno de
los cuatro Evangelios, les costé creerlo. Hay muchas razones por
las que era dificil creer que alguien pudiera resucitar. Pero lo que
aparece en la respuesta de Jesus a su dificultad para creer es una
pista de por qué tenian el mayor problema para creer: No
podian creer por la forma en que murid. Habian descartado que
fuera lo que decia ser: el Hijo de Dios, el Mesias. Se habian
burlado de él: "Si eres el Hijo de Dios, el Mesias, baja de esa
cruz"... y no lo hizo. Fue vergonzoso, devastador, humillante
para él... y para ellos. Cuando la gente lucha con su fe, su
pregunta mas repetida es algo asi como: ¢Como puede Dios ser
un Dios bueno, y permitir que haya hambre y hambruna?

No se puede conciliar el sufrimiento y el horror con un Dios
bueno. Es el mismo problema que tenian los discipulos, y la
Pascua es la fiesta que nos ayuda a afrontar ese problema. Eso
es lo que celebramos en Pascua: el avance en la fe de los
discipulos, cuando por fin pudieron creer. Y el Sefior Jesus
resucitado estd con nosotros porque asi lo prometié.




Saint of the Week

St. Paul the Apostle to the Gentiles, was the most prolific Christian

. missionary of all time. Due to a miraculous experience that he had on
the road to Damascus, he went from persecuting early Christians to
traveling all over the region preaching the Gospel of Jesus.

Prayer in Times of Darkness

Dear Jesus,

. When I feel troubled, alone, frightened, be with me. Be a flicker of

~, . flame in this darkness. Help me to know you in the stark seasons as I do
in times of elation. You are the light I seek.

~ Amen.

0

Santo de la semana

San Pablo, apostol de los gentiles, fue el misionero cristiano mas
prolifico de todos los tiempos. Debido a una experiencia milagrosa que
tuvo en el camino de Damasco, pasé de perseguir a los primeros
cristianos a viajar por toda la region predicando el Evangelio de Jesus.
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Saint Paul the Apostle
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. Oracidn en tiempos de oscuridad

Querido Jests,

Cuando me sienta atribulado, solo, asustado, acompaname. Sé un

“ destello de llama en esta oscuridad. Ayadame a conocerte en las
estaciones crudas como lo hago en los momentos de jubilo. Tu eres la
luz que busco.

Amen

Sometimes when God appears in our path, we do not recognize him. In these moments,
Jesus invites us to reach out and touch him. Remember that Christ is real, Christ is alive,
and Christ stands before each one of us—so reach out. Touch him.

Live the Liturgy
Inspiration for the Week

A veces, cuando Dios aparece en nuestro camino, no lo reconocemos. En esos momentos,
Jesus nos invita a tenderle la mano. Recuerda que Cristo es real, Cristo esta vivo y Cristo
estd ante cada uno de nosotros, asi que acércate. Tocalo.

Preguntas de la semana
Primera lectura
Pedro reta a los lideres religiosos de Jerusalén que condenaron a

Questions of the Week
Frist Reading
Peter challenges the religious leaders of Jerusalem who put Jesus

to death to repent of their sins and be converted. Have you ever
seen someone have a conversion to the Faith?

Second Reading

John tell us that we should turn to Jesus, our Advocate, when we
sin and fail to keep his commandments. Can you think of a time
when you sought Jesus in a time of need?

Gospel Reading

The resurrected Jesus taught the disciples how they were
witnesses to the Scriptures being fulfilled in his suffering, death,
and resurrection and that forgiveness of sins was to be preached in
his name. How might you share your faith the week at home or at
work?

muerte a Jesus a que se arrepientan de sus pecados y se
conviertan. ;Has visto alguna vez a alguien convertirse a la fe?

Segunda lectura

Juan nos dice que debemos acudir a Jesus, nuestro Abogado,
cuando pecamos y no cumplimos sus mandamientos. ;Puedes
pensar en alguna ocasion en la que hayas buscado a Jesus en un
momento de necesidad?

Lectura del Evangelio

Jesus resucitado ensefio a los discipulos como ellos eran

testigos de que las Escrituras se cumplian en su sufrimiento,
muerte y resurreccion, y que el perdon de los pecados debia
predicarse en su nombre. ;Como podrias compartir tu fe esta
semana en casa o en el trabajo? -




Next Sunday | Proximo Domingo
4th Sunday of Easter | IV Domingo de Pascua The Utah Fits A1l Scholarship

World Day of Prayer for Vocations application deadline has been
Jornada Mundial de Oracién por las Vocaciones extended'

The purpose of World Day of Prayer for Vocations is to

publicly fulfill the Lord's instruction to, "Pray the Lord of the
harvest to send laborers into his harvest" (Mt 9:38; Lk 10:2). As a
climax to a prayer that is continually offered throughout the
Church, it affirms the primacy of faith and grace in all that
concerns vocations to the priesthood and to the consecrated

life. While appreciating all vocations, the Church concentrates its
attention this day on vocations to the ordained ministries
(priesthood and diaconate), consecrated life in all its forms (male
and female religious life, societies of apostolic life,

consecrated virginity, secular institutes), and to the missionary
life.

2024 marks the 61th Anniversary of the World Day of
Prayer for Vocations

ITS NOT T00 LATE TO APPLY FOR THE UTAH FITS ALL SCHOLARSHIP
DON'T MISS YOUR DPPORTUNITY!

APPLY TODAY!

APPLICATIONS CLOSE APRIL 22ND
SCHOLARSHIPS WILL BE AWARDED ON MAY 3RD
UTAH CATHOLIC SCHOOLS WILL BE ACCEPTING THE UFA SCHOLARSHIP

Helping to Make Catholic Education

Accessible to All
| Shephe . » = _ Imagine providing your child with a
, ‘.delﬂuen Pastor = : faith-filled education that ignites their soul and
a4 i shapes their future! Utah Fits All Scholarship

Program will provide up to $8,000 to eligible K-12
students. Funds may be used to pay for approved
education services and materials,
including private school tuition, school fees, and
more. The application window has been extended
through April 22, 2024! APPLY NOW at:
ufascholarship.com or
use the QR code below.

La finalidad de la Jornada Mundial de Oracion por las Vocaciones
es cumplir publicamente la consigna del Sefior: "Rogad al Duefio
de la mies que envie obreros a su mies" (Mt 9, 38; L¢ 10, 2).
Como colofon a una oracion que se ofrece continuamente en toda
la Iglesia, afirma la primacia de la fe y de la gracia en todo lo que
concierne a las vocaciones al sacerdocio y a la vida consagrada.
Aunque aprecia todas las vocaciones, la Iglesia concentra su
atencion este dia en las vocaciones a los ministerios ordenados
(sacerdocio y diaconado), a la vida consagrada en todas sus

formas (vida religiosa masculina y femenina, sociedades de vida A
apostolica, virginidad consagrada, institutos seculares) y a la vida

misionera. MADELEINE
2024 mareca el 61 aniversario de la Jornada Mundial de CHO'R. SCHOOI
Oracion por las Vocaciones

D0

A Utah Catholic School
Visit: UTMCS.org



The Eccles Organ Festival presents
Open Gallery Nights
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FESTIVAL

Open Gallery nghts

April 26 and May 17, 2024 at 7:00 PM

Open Gallery Nights are unique opportunities for organ
students and organ enthusiasts of every age to access the
organ gallery and play the Cathedral Organ in a friendly and
unassuming setting. Enjoy a private tour of the

Cathedral of the Madeleine and live your dream of getting
up-close and personal and playing your favorite music on
the Eccles Memorial Organ!

The next open Gallery Night will be hosted Friday, April 26
and Friday, May 17, 2024 at 7:00 PM. The event is

limited to a group of 15 participants; supervising adult
required for children under 12 years of age. Please register
at ecclesorganfestival.com.

ecclesorganfestival weebly.com

We're so excited to meet

you. Sign your child up for
Catholic educationand a

bright future today!

The Madeleine Choir School, a Roman Catholic School in the
Cathedral tradition, inspires young people in Pre-kindergarten
through Grade 8 to become engaged scholars, effective
communicators, dedicated liturgical musicians, and
responsible world citizens who seek to build a civilization of
justice, mercy and love.

Preparing Students for a Lifetime of
Opportunities

The Madeleine Choir School is currently
accepting applications for Pre-kindergarten
through Grade 8 for the 2024-2025 academic
year. Please contact our Office of Admissions at
admissions@utmcs.org or 801-924-0595 to set
up a tour and explore the exceptional benefits of
a dynamic, well-rounded education rooted in the
arts. You may apply online at UTMCS.org or use
the QR code provided.

CC




AMY KENNEDY
Estate Planning and Family Lawyer

Email: akennedy@dadlaw.net
801-521-6383 @ www.dadlaw.net

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME Robert Martin

rmartin@4LPi.com ¢ (800) 950-9952 x5865

NTERWEST 5.-_#-'—1_ L :J_r AANS INC
330 S Redwood Road
Cell (801) 205-5156

‘. 1 Wyllie Norton
Wyllien@interwestsupply.net

J Sales / Parishioner
Mining * Construction * Municipal

SUPPORT
OUR PARISH

o

IF YOU LIVE ALONE You Need

{™ ¢ Ambulance/Police Aslonhs . g
« Family/Friends
v GPS & Fall Alert

iow 800.808.9294 . @

#& md-medalert.com L e

MDMedAlert!
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& INSURANCE AGENCY

801-953-0737 | Services Offered:
Bookkeeping, Payroll, Tax Services,
Insurance agency, Medicare Health Insurance
1003 N. 900 W e Salt Lake City, UT 84116
ea-accountingtax.services

- -
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A -
LEE'S ROOFING & SIDING
New Roofing Shingles, Tear Offs
Exterior Siding, Fascia, and Gutters
Repairs, Repairs, Repairs
Senior and Veteran Discounts - Free Estimate
801-560-0047
793 W Bayport Way e Salt Lake City

SALT LAKE’S MOST ROMANTIC
BED AND BREAKFAST

225 North State Street, Salt Lake City, Utah

www.innonthehillslc.com  801-328-1466

Delia Bayna — REALTOR®
801.824.6385
linktr.ee/deliabayna
delia@baynaholdings.com
deliabayna.exprealty.com

WEDDINGS, MEETINGS, GATHERINGS,
AND UNFORGETTABLE EVENTS

200 North Main Street
Salt Lake City, Utah

McCUNE MANSIC

B www.mccunemansion.com | 801-531-8866

DEALERSHIPS

EX.PEIENCE THE .SEINER DIFFERENCE.
jerryseiner.com

NORTH SALT LAKE e SALT LAKE ¢ SOUTH JORDAN ¢« OREM MAZDA

Helping Families
Since 1885

Family Owned and Managed ® Four Mortuaries
Cremation Facilities « Two Cemeteries
Floral Shop * Memorial & Luncheon facilities
Multilingual Staff to honor important traditions.

Larkin Mortuary - Downtown
260 East South Temple « Salt Lake City, UT 84111
www.larkinmortuary.com

@

For ad info. call 1-800-950-9952  www.4lpi.com
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THE DEL TACO

Pl t d 0
lease present coupon upon ordering. One coupon E].“E]

per person per visit. Limit 1 offer per coupon. Prices
may vary. Not valid with any other offer, discount or T
coupon. Customers pay all applicable sales tax. No :
cash value. Valid only at participating locations. E

Valid until 12/31/23.

22-DFM-194_SLC Church_Ad ©2022 Del Taco LLC

PRICE, PARTICIPATION AND HOURS MAY VARY.

Cathedral of the Madeleine, Salt Lake City, UT
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